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1. [bookmark: _Toc205814594][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. Perkančioji organizacija – Nacionalinis kibernetinio saugumo centras prie Krašto apsaugos ministerijos, juridinio asmens kodas 191630942, adresas Gedimino pr. 40, 01110 Vilnius, darbo laikas nuo 8.00 val. iki 17 val. Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtoja. 
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes kataloge nėra siūloma tinklo įrangos, kurios parametrai atitiktų techninės specifikacijos reikalavimus   
1.3.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
         1.4.    Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.6.   Atliekamas žaliasis pirkimas. Aplinkosauginiai reikalavimai nustatyti, vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 redakcija) 4.4.4.3 punktu. Įrenginių gamintojas privalo užtikrinti Europos Sąjungos RoHS (angl. Restriction of Hazardous Substances) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment), draudžiančių gamyboje naudoti aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį, šviną, šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą.
1.7. Šiame pirkime netaikomi socialiniai kriterijai.
1.8. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas.
1.9. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.10.  Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.11. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc205814595]2. Pirkimo objektas
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti tinklo įrangą. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede (pagal atskiras pirkimo dalis).
2.2    Pirkimo objektas skaidomas į 4 (keturias) pirkimo dalis: 
2.2.1. NKSC darbuotojų darbo vietoms skirti komutatoriai;
2.2.2. Duomenų centrų tinklo komutatoriai Nr.2;
2.2.3. NKSC duomenų centrų ir vietinio tinklo įranga;
[bookmark: _GoBack]2.2.4. Duomenų centrų tinklo komutatoriai Nr.4.

[bookmark: _Hlk91152632]2.4.  Apimtys ir dalykas, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede (pagal atskiras pirkimo dalis). 
2.5. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.6. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra 
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo. 
    3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros. 
 
[bookmark: _Toc205814596]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3  priede.  
4.2.Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai.  
[bookmark: _Toc205814597] 5.Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 
5.5. Perkančioji organizacija, įvertinusi visus galinčius kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams rizikos veiksnius numato, kad šiame pirkime negali dalyvauti tiekėjai, jų subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, kurie nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jų subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, pasirašiusioje VPĮ 17 straipsnio 4 dalyje nurodytus tarptautinius susitarimus. 
5.1. Pirkimui taikomos Reglamento nuostatos. Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta konkurso specialiųjų sąlygų 6 priede „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms“. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą. 
5.2. Perkančioji organizacija nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, konkurso sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais ((specialiųjų konkurso sąlygų 6 priedas). 
5.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jei bus tenkinama bent viena VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1-6 punktuose nurodytų sąlygų. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti užpildytą atitikties deklaraciją dėl atitikties VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 ir 6 punktams (konkurso specialiųjų sąlygų 7 priedas). 
5.6. Tiekėjo siūlomos Prekės (įskaitant jų gamintojus) turi nekelti grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip nurodyta VPĮ 37 straipsnio 8 dalyje. Perkančioji organizacija laiko, kad pirkimo objektas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis atitinka VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 ir (ar) 2 punkte numatytas sąlygas. Taip pat perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas turi interesų konfliktą, galintį neigiamai paveikti sutarties vykdymą, jei ji turi kompetentingų institucijų informacijos, kad tiekėjas, jo subtiekėjai ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, kaip numatyta VPĮ 47 straipsnio 8 dalyje. Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją (konkurso specialiųjų sąlygų 8 priedas)1. 
5.7. Pirkimo metu bus atliekama patikra: 
5.7.1. Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme nustatyta tvarka; 
5.7.1. Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministro 2021-09-14 įsakymo Nr. V-670 Dėl Perkančiųjų organizacijų ar perkančiųjų subjektų, veikiančių gynybos srityje, atliekamų pirkimų atitikties nacionalinio saugumo interesams vertinimo tvarkos aprašo patvirtinimo nustatyta tvarka. 
5.8. Nustačius pasiūlymų eilę, perkančioji organizacija prašys tiekėjo pateikti nurodytus dokumentus (išrašus) (specialiųjų konkurso sąlygų 9 bei 10 priedai) ir : 
5.8.1. kaip Krašto apsaugos sistemos (toliau – KAS) ryšių ir informacinės sistemos, kuri skirta valstybės saugumo ir gynybos tikslams (toliau – KAS RIS), naudotojas, kreipsis į kompetentingas institucijas dėl informacijos pateikimo, t. y. į Antrojo operatyvinių tarnybų departamentą prie Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministerijos (toliau – KAM) (toliau – AOTD prie KAM), Lietuvos Respublikos valstybės saugumo departamentą ir Lietuvos Respublikos generalinę prokuratūrą. Perkančioji organizacija įvertinus visas aplinkybes galės kreiptis ir į kitas kompetentingas institucijas; 
5.8.2. kaip esminis kibernetinio saugumo subjektas, dėl informacijos pateikimo, kreipsis į Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisiją dėl numatomo sudaryti sandorio atitikties nacionalinio saugumo interesams. Perkančioji organizacija prašys tiekėjo pateikti Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisijos prašomus dokumentus (konkurso specialiųjų sąlygų 10 priedas). 
5.9. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis, jo subtiekėjas (-ai) ar ūkio subjektas (-ai), kurių pajėgumais remiamasi, kurie patys ar juos kontroliuojantys asmenys atitinka VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje nustatytas sąlygas. Tiekėjas su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją2. Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytą dokumentą. 
5.10. Tiekėjas turi laikytis konkrečių Ypatingos svarbos informacinės infrastruktūros (toliau – YSII) ar KAS RIS saugos dokumentų ir (ar) vadovautis teisės aktais, reglamentuojančiais YSII ar KAS RIS kibernetinį saugumą, incidentų valdymo reikalavimus (ypač reagavimo į incidentus, sutrikimų ir gedimų ištaisymo reikalavimus). 
5.11. Tiekėjas privalės užtikrinti, kad siūlomos Prekės (kiek tai susiję su tiekiamomis Prekėmis) atitinka  kibernetinio saugumo reikalavimus, taikomus kibernetinio saugumo esminiams subjektams, nurodytus Kibernetinio saugumo reikalavimų apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“ (aktuali redakcija).3 

[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc205814598]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. užpildyta ir pasirašyta pasiūlymo formos, pateiktos specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede,  dalis. 
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. užpildyta Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms (konkurso specialiųjų sąlygų 6 priedas);
6.1.4. užpildyta ir pasirašyta Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija (konkurso specialiųjų sąlygų 7 priedas);
6.1.5. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.6. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
 6.1.7. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.8. jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.9. sertifikatai ar kiti duomenys, įrodančius, kad tiekėjas yra autorizuotas siūlomų Prekių gamintojo  partneris ir turi teisę parduoti siūlomą Prekę Lietuvoje;
6.1.10.  techninė specifikacija, užpildyta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedą (pagal atskiras pirkimo dalis);
6.1.11. pasiūlytų prekių atitiktį techninės specifikacijos reikalavimams pagrindžiantys dokumentai – gamintojo parengtas prekių katalogas, brošiūra, prekės aprašymas arba kiti lygiaverčiai įrodymai.
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne lietuvių kalba, turi būti pateiktas tikslus vertimas į lietuvių kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.
6.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc205814599]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc205814600][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc205814601]Pasiūlymų vertinimas
[bookmark: _Hlk91157291]9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede. 
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą, esantį pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
9.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami dokumentai, kaip nurodyta pirkimo sąlygų 6.1 punkte.
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc205814602]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų 6 priede „Specialiosios pirkimo sutarties sąlygos".
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[bookmark: _Toc205814603]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

	Eil. Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Nurodytas skelbime. 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą. 

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	9 (devynios) dienos iki pasiūlymų pateikimo dienos.
Kai taikoma pagreitinta procedūra:
6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	

	1. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
Kai taikoma pagreitinta procedūra:
4 (keturios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.

	

	1. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	1. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	1. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
	

	1. 
	Prekių pavyzdžių pristatymo laikas turi būti suderinamas su kontaktiniu asmeniu 
	NETAIKOMA
	Netaikoma, jei neprašoma pateikti prekių pavyzdžių.

	1. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	3 (trys) mėnesiai nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos.
	

	1. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos.

	Netaikoma, jei neprašoma pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinančio dokumento.

	1. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	5 (penkias) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos.

	Netaikoma, jei neprašoma pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinančio dokumento.

	1. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos.
	

	1. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos.
	

	1. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos.
	

	1. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	1. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos.
	

	1. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	1. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimties) dienų, nuo pranešimo apie sprendimą nustatyti laimėjusį pirkimo pasiūlymą (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	1. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis iki atidėjimo termino pabaigos paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 
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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

(1 PIRKIMO DALIS)

KOMPIUTERIŲ TINKLO KOMUTATORIAUS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

	1.
	Bendrieji reikalavimai:

	1.1.
	visa pateikiama techninė įranga privalo būti nauja (negali būti atnaujinta, restauruota (angl. refurbished), nenaudota, pateikta nepažeistoje gamyklinėje pakuotėje;

	1.2.
	tiekėjas turi užtikrinti, kad gamintojas nėra paskelbęs žinios apie siūlomos įrangos gamybos arba tobulinimo nutraukimą (pvz., angl. end of life time ar Discontinued);   

	1.3.
	tiekėjas turi pateikti nuorodą į gamintojo puslapį, kuriame yra tiksli pasiūlymą atitinkančios techninės ar programinės įrangos techninė specifikacija;

	1.4.
	įrangos dokumentai turi būti lietuvių arba anglų kalba. Užrašai ant įrenginio ir jo dalių turi būti anglų arba lietuvių kalba. Gamintojo interneto svetainėje tvarkyklių ir dokumentų paieška atliekama anglų arba lietuvių kalba;

	1.5.
	tiekėjas į savo pasiūlymą turi įtraukti visą aparatinę ir programinę įrangą bei medžiagas, reikalingas šioje specifikacijoje nurodytiems reikalavimams įvykdyti;

	1.6.
	visos programinės įrangos licencija turi būti suteikiama neribotam laikui (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip); 

	1.7.
	visos techninės įrangos maitinimo įtampa turi būti 230V 50Hz su Europos kontinentinėje dalyje naudojama jungtimi (CEE 7/7) (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip);

	1.8.
	techninė įranga privalo veikti be sutrikimų, kai temperatūros režimas techninės įrangos įdiegimo patalpoje yra nuo +10 ºC iki +40 ºC, o santykinė oro drėgmė – 70 proc. ir mažesnė (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip);

	1.9.
	perkamai įrangai  tiekėjas privalo pasiūlyme pateikti įrangos ir visų jos sudėtinių dalių gamintojo identifikacinius kodus;

	1.10.
	saugumo reikalavimai (netaikoma programinei įrangai):

	1.10.1
	standieji ar puslaidininkiniai diskai (angl. HDD/SSD) ar kitos atminties laikmenos gedimo atveju turi būti keičiamos naujomis. sugedusios atminties laikmenos sunaikinamos pirkėjo patalpose ir tiekėjui negrąžinamos;

	1.10.2
	įrangos gedimo atveju iš instaliacijos vietos remontui išvežamą pas tiekėją (jo atstovą) sugedusią įrangą pirkėjas pateikia be joje sumontuotų standžiųjų ar puslaidininkinių diskų (angl. HDD/SSD) ar kitų atminties laikmenų.

	1.11.
	tiekėjas turi užtikrinti, kad įsigyjamoje įrangoje nebūtų įdiegta jokios papildomos programinės įrangos, kuri nėra būtina tokios įrangos funkcionalumui užtikrinti. Paaiškėjus, kad įrangoje yra įdiegta kenkimo programinė įranga, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas:

	1.11.1.
	įranga grąžinama tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte ar geresne, tačiau saugumo reikalavimus atitinkančia įranga;

	1.11.2.
	tiekėjas padengia pirkimo proceso metu pirkėjo patirtą materialinę žalą.

	1.12.
	Garantija (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip):

	1.12.1.
	tiekiamai įrangai turi būti suteikta garantija ne trumpesniam laikotarpiui, kaip tą, kurią suteikia įrangos gamintojas, tačiau ne trumpesniam kaip 24 mėn.; 

	1.12.2.
	garantinio remonto trukmė – ne ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų. Jei sugedusios įrangos per šį laikotarpį pataisyti neįmanoma, ji pakeičiama ekvivalentiška nauja;

	1.12.3.
	siūlomos įrangos techninė priežiūra turi būti atliekama tik įrangos gamintojo autorizuotose techninės priežiūros centruose;

	1.12.4.
	garantinis laikotarpis skaičiuojamas nuo priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos;

	1.12.5.
	garantiniu laikotarpiu tiekėjas privalo atlikti darbus savo lėšomis, įskaitant transportavimo išlaidas.

	1.13.
	Kartu su pasiūlymu Tiekėjas privalo pateikti gamintojo autorizacijos formą (angl. Manufacture Authorization Form), adresuotą perkančiai organizacijai.




	2.
	Techniniai reikalavimai:
	Tiekėjp siūloma prekė:
(pildo tiekėjas)

	2.1.
	Konstrukcija:
	montuojamas ant sienos;
montavimui skirti laikikliai turi būti komplekte;
	

	
	
	ne aukštesni kaip 1RU;
	

	
	
	gylis ne daugiau 33 cm;
	

	
	
	svoris (be SFP modulių) ne daugiau 2.8 kg;
	

	2.2.
	Maitinimas:
	elektros maitinimo įtampa AC 230 V 50 Hz;
	

	
	
	turi būti integruotas maitinimo šaltiniai;
	

	
	
	komplektuojamas su maitinimo kabeliu maitinimo šaltiniui; maitinimo kabelio jungtis Europos kontinentinėje dalyje naudojama jungtimi (CEE 7/7);
	

	2.3.
	Aušinimas:
	Pasyvus aušinimas;
	

	2.4.
	Valdymo prievadai:
	turi būti RJ-45 10/100/1000 BaseT Ethernet valdymo prievadas;
turi būti USB A tipo prievadas, konfigūracijos ir programinės įrangos perkėlimui į ir iš komutatoriaus;
	

	2.5.
	Prievadai:
	turi būti nemažiau kaip 8 1000BASE IEEE 802.3z prievadai, palaikantis IEEE802.3af POE ir IEEE802.3at POE+ standartus;
Prievadų PoE+ galios rezervas 120W;
	

	
	
	turi būti nemažiau kaip 2 1000BASE IEEE 802.3z prievadai keičiamiems fizinės terpės SFP tipo moduliams įrengti;
	

	
	
	turi  palaikyti prievadų fizinės terpės modulių keitimą neišjungiant komutatoriaus maitinimo;
	

	
	
	komutatorius turi dirbti su 1000BASE-SX, 1000BASE-LX, tipo SFP moduliais;
	

	2.6.
	Našumas:
	maksimalus galimas komutavimo matricos pralaidumas turi būti ne mažesnis kaip 19 Gbps;
	

	
	
	maksimalus paketų perdavimas turi būti ne mažesnis kaip 14,8 Mpps;
	

	
	
	maksimalus saugomų MAC adresų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 15500;
	

	
	
	maksimalus IPv4 maršrutų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 540;
	

	
	
	maksimalus IPv6 maršrutų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 400;
	

	
	
	virtualių VLAN identifikatorių kiekis turi būti ne mažesnis kaip 4000;
	

	
	
	virtualių komutuojamų prievadų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 4000;
	

	
	
	maksimalus komutuojamų Ethernet kadrų ilgis ne mažesnis kaip 9000 baitų;
	

	
	
	prieigos kontrolės sąrašų ACL (angl. Acces Control Lost) įrašų kiekis turi būti ne mažiau kaip 600;
	

	
	
	ne mažiau kaip 510 MB RAM atminties;
	

	
	
	ne mažiau kaip 254 MB FLASH tipo atminties;
	

	
	
	turi būti galimybė komutatoriuje talpinti ne mažiau kaip dvi konfigūracijos ir programinės įrangos versijas;
	

	2.7.
	Veikimo sąlygos:
	santykinė drėgmė (nesikondenciuojanti) nuo 5% iki 90%;
veikimo temperatūra turi būti nuo -5° ik 45°C;
	

	2.8.
	Komutavimo funkcionalumas:
	turi būti palaikomi šie standartai ir protokolai:
IEEE 802.1d Spanning Tree protokolas;
IEEE 802.1w Rapid Spanning Tree protokolas;
IEEE 802.1s Multiple Spanning Tree protokolas;
IEEE 802.1Q VLAN;	
IEEE 802.1p CoS prioritetizavimas;
IEEE 802.3x kadrų siuntimo užlaikymas;
IEEE 802.3ad prievadų loginis sujungimas;
	

	2.9.
	Paslaugos kokybė (angl. QoS):
	turi būti standartas IEEE 802.1p CoS: 
Ethernet kadrų CoS prioretizavimas;
Ethernet kadrų CoS reikšmės išsaugojimas;
Ethernet kadrų CoS reikšmės perrašymas;
	

	
	
	turi būti IP paketų žymėjimas perrašant TOS/DSCP reikšmę ir klasifikavimas pagal:
L2 CoS reikšmes;
L3 TOS ir DSCP reikšmes;
gavėjo / siuntėjo IP adresus;
gavėjo / siuntėjo TCP/UDP prievado numerį;
pagal IP protokolo numerį;
taikomas tiek įeinančiam tiek išeinančiam srautui;
	

	
	
	turi būti įeinančio srauto pralaidumo ribojimas pagal:
prioriteto eiles ir klases;
srautų klasių pralaidumo ribojimą;
bendrą srauto pralaidumo ribojimą;
dviejų lygių hierarchijos taisykles;
išeinančio srauto besąlyginio prioriteto eilė;
siuntimo eilių skaičius kiekvienam prievadui ne mažiau kaip 8;
	

	2.10.
	Saugumo funkcionalumas:
	turi būti paketų filtrai ACL (angl. Accces Control List) pagal:
siuntėjo / gavėjo IP adresą;
siuntėjo / gavėjo TCP/UDP prievado numerį;
	

	
	
	turi būti apsauga nuo neleistino prisijungimo pagal siuntėjo MAC adresą (angl. Port security), ribojant leistinų MAC adresų skaičių;
	

	
	
	turi būti apsauga nuo neleistino DHCP serverio įjungimo į tinklą (angl. DHCP snooping);
	

	
	
	turi būti apsauga nuo neleistinų ARP užklausų ir atsakymų (angl. Dynamic ARP inspection);
	

	
	
	turi būti privataus VLAN funkcionalumas arba lygiavertis;
	

	
	
	turi būti tapatumo nustatymas IEEE 802.1x protokolu;
	

	
	
	turi būti lokalus administratoriaus autentifikavimas pagal vartotojo vardą / slaptažodį;
	

	
	
	turi būti palaikomas centralizuotas administratoriaus autentifikavimas pagal vartotojo vardą/slaptažodį RADIUS protokolu;
	

	
	
	turi būti skirtingų teisių suteikimas administratoriui, priklausomai nuo autentifikavimo rezultato;
	

	2.11.
	Kitos funkcijos ir savybės:
	turi būti DHCP serverio ir kliento funkcijos;
turi būti NTP serverio ir kliento funkcijos;
turi būti NTPv4 (RFC5905) protokolo palaikymas;
	

	
	
	turi būti duomenų srautų statistikos protokolo NetFlow arba lygiaverčio palaikymas;
	

	
	
	turi būti duomenų srauto įeinančio ar išeinančio iš bet kurio fizinio prievado / VLAN kopijavimas į nustatytą prievadą stebėjimui (angl. Port mirroring);
	

	
	
	turi būti integruotas paketų surinkimo ir analizės įrankis, su galimybe saugoti duomenis lokaliai ar juos eksportuoti;
	

	
	
	turi būti galimybė atpažinti ir klasifikuoti gerai žinomų aplikacijų duomenų srautą, palaikoma nemažiau kaip 1000 skirtingų aplikacijų, iš kurių nemažiau kaip 100 būtų dirbančios su šifruotu duomenų srautu;
	

	
	
	turi būti atnaujinamos operacinės sistemos failo maišos (angl. Hash) patikrinimas;
	

	
	
	turi būti galimybė atnaujinti komutatoriaus programinės įrangos dalis, nekeičiant visos operacinės sistemos;
	

	
	
	turi būti galimybė minimaliomis pastangomis visiškai sustabdyti duomenų srauto apdorojimą, vykdant įrangos priežiūros ar dalių keitimo darbus;
	

	
	
	turi būti automatizuota ryšio pasiekiamumo tikrinimo funkcija, ICMP/TCP/UDP protokolais transportuojant juos IP paketais (ang. IP SLA);
	

	
	
	turi būti palaikomas tiesiogiai prijungtos kaimyninės įrangos atpažinimas LLDP (Link Layer Discovery Protocol) protokolu;
	

	2.12.
	Valdymas ir stebėjimas:
	turi būti valdymo komandinė eilutė CLI (angl. Command Line Interface);
	

	
	
	turi būti valdymo grafinė vartotojo sąsaja (angl. GUI/Web);
	

	
	
	protokolai naudojami prisijungimui prie įrangos valdymo:  SSHv2 (šifravimas – ne mažiau kaip 128 bitų), HTTP, HTTPS;
	

	
	
	turi būti palaikomi įrangos stebėsenos protokolai:
SNMPv2,
SNMPv3 (šifravimas – ne mažiau kaip 128 bitų),
RMON1, 
RMON2, 
Syslog;
	

	
	
	turi būti sisteminių įvykių aptikimas, stebėjimas ir valdymas naudojant įrenginio operacinę sistemą;
	

	
	
	turi būti sisteminių įvykių aptikimas pagal objekto būseną arba ribinės vertės viršijimą;
	

	
	
	aptikus sisteminį įvykį turi būti siunčiamas SNMP ir/arba Syslog pranešimas;
	

	
	
	turi būti programinės įrangos ir konfigūracijos persiuntimas šiais protokolais: TFTP, SFTP, HTTPS;
	

	2.13.
	Kiti reikalavimai:
	Prie komutatoriaus papildomai pateikiami tokie priedai:
2 poras  1 Gbps SFP ar SFP+ modulių veikiančiu per viena skaidulą nemažesniu nei 20 km. atstumu.
	

	
	
	komplektuojami SFP moduliai gali būti ne to paties gamintojo kaip komutatorius, bet turi būti suderinami su siūlomu komutatoriumi;
	

	
	
	tiekėjas privalo pasiūlyme pateikti įrangos ir visų jos sudėtinių dalių gamintojo identifikacinius kodus.
	







(2 PIRKIMO DALIS)
DUOMENŲ CENTRO KOMUTATORIAUS NR. 2 TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


	[bookmark: _Hlk202201064]1.
	Bendrieji reikalavimai:

	1.1.
	Visa pateikiama techninė įranga privalo būti nauja (negali būti atnaujinta, restauruota (angl. refurbished), nenaudota, pateikta nepažeistoje gamyklinėje pakuotėje.

	1.2.
	Tiekėjas turi užtikrinti, kad gamintojas nėra paskelbęs žinios apie siūlomos įrangos gamybos arba tobulinimo nutraukimą (pvz., angl. end of life time ar Discontinued).  

	1.3.
	Tiekėjas turi pateikti dokumentus, patvirtinančius siūlomos įrangos atitiktį techniniams reikalavimams arba turi pateikti nuorodą į gamintojo puslapį, kuriame yra tiksli pasiūlymą atitinkančios techninės ar programinės įrangos techninė specifikacija.

	1.4.
	Įrangos dokumentai turi būti lietuvių arba anglų kalba. Užrašai ant įrenginio ir jo dalių turi būti anglų arba lietuvių kalba. Gamintojo interneto svetainėje tvarkyklių ir dokumentų paieška atliekama anglų arba lietuvių kalba.

	1.5.
	Tiekėjas į savo pasiūlymą turi įtraukti visą aparatinę ir programinę įrangą bei medžiagas, reikalingas šioje specifikacijoje nurodytiems reikalavimams įvykdyti;

	1.6.
	Visos programinės įrangos licencija turi būti suteikiama neribotam laikui (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip).

	1.7.
	Visos techninės įrangos maitinimo įtampa turi būti 230V 50Hz su Europos kontinentinėje dalyje naudojama jungtimi (CEE 7/7) (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip).

	1.8.
	Techninė įranga privalo veikti be sutrikimų, kai temperatūros režimas techninės įrangos įdiegimo patalpoje yra nuo +10 ºC iki +40 ºC, o santykinė oro drėgmė – 70 proc. ir mažesnė (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip).

	1.9.
	Perkamai įrangai  tiekėjas privalo pasiūlyme pateikti įrangos ir visų jos sudėtinių dalių gamintojo identifikacinius kodus.

	1.10.
	Saugumo reikalavimai (netaikoma programinei įrangai):

	1.10.1
	Standieji ar puslaidininkiniai diskai (angl. HDD/SSD) ar kitos atminties laikmenos gedimo atveju turi būti keičiamos naujomis. Sugedusios atminties laikmenos sunaikinamos pirkėjo patalpose ir tiekėjui negrąžinamos.

	1.10.2
	Įrangos gedimo atveju iš instaliacijos vietos remontui išvežamą pas tiekėją (jo atstovą) sugedusią įrangą pirkėjas pateikia be joje sumontuotų standžiųjų ar puslaidininkinių diskų (angl. HDD/SSD) ar kitų atminties laikmenų.

	1.11.
	Tiekėjas turi užtikrinti, kad įsigyjamoje įrangoje nebūtų įdiegta jokios papildomos programinės įrangos, kuri nėra būtina tokios įrangos funkcionalumui užtikrinti. Paaiškėjus, kad įrangoje yra įdiegta kenkimo programinė įranga, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas:

	1.11.1.
	Įranga grąžinama tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte ar geresne, tačiau saugumo reikalavimus atitinkančia įranga;

	1.11.2.
	Tiekėjas padengia pirkimo proceso metu pirkėjo patirtą materialinę žalą.

	1.12.
	Garantija (jei techniniuose reikalavimuose duomenų centro komutatoriui Nr. 2 nenurodyta kitaip):

	1.12.1.
	Tiekiamai įrangai turi būti suteikta garantija ne trumpesniam laikotarpiui, kaip tą, kurią suteikia įrangos gamintojas, tačiau ne trumpesniam kaip 60 mėn., į kurią turi būti įskaičiuotas visos kartu komplektuojamos programinės įrangos palaikymas ir atnaujinimai, gamintojo serviso centro pasiekiamumas visą parą (24x7), 365 dienas per metus.

	1.12.2.
	Garantinis laikotarpis skaičiuojamas nuo priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos.

	1.12.3.
	Gamintojo reakcija į užklausą – ne ilgiau kaip kita darbo diena nuo pranešimo apie gedimą, gamintojo įgalioto specialisto atvykimas į įrangos buvimo vietą Lietuvos teritorijoje – sekanti darbo diena nuo pranešimo apie gedimą. Gedimo šalinimo laikas – ne ilgiau kaip 10 d. d. nuo pranešimo apie gedimą.
Sugedusios įrangos pakeitimas – ne ilgiau kaip 10 kalendorinių dienų nuo pranešimo gavimo. Jei sugedusios įrangos per šį laikotarpį pataisyti neįmanoma, ji pakeičiama ekvivalentiška nauja.
Gedimas turi būti pašalintas nuotoliu būdu arba įrangos eksploatacijos vietoje. Jeigu gedimo pašalinti įrangos buvimo vietoje nėra galimybės, aparatinę Įrangą remontui išsiveža ir ją pristato atgal tiekėjas savo transportu ir lėšomis.

	1.12.4.
	Tiekėjas turi užtikrinti, kad garantiniu laikotarpiu įrangos remontą atliks įrangos gamintojas ar gamintojo sertifikuoti specialistai, ir pateikti tai patvirtinančius dokumentus (pavyzdžiui, sutartį su sertifikuotu gamintojo įrangos aptarnavimo centru ir t.t.). Reikalavimas netaikomas programinei įrangai.

	1.12.5.
	Garantiniu laikotarpiu tiekėjas privalo atlikti darbus savo lėšomis, įskaitant transportavimo išlaidas.

	1.12.6.
	Visam aptarnavimo laikotarpiui Tiekėjas privalo užtikrinti gamintojo teikiamus nemokamus programinės įrangos atnaujinimus, programinės įrangos klaidų ištaisymus, probleminių klausimų sprendimą gamintojo techninio aptarnavimo centre. Turi būti pateikti įrangos gamintojo serviso paketų kodai. Gamintojo serviso paketai turi būti pateikti visam aptarnavimo laikotarpiui iš karto.

	1.13.
	Prekės turi atitikti  Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos apsaugos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 redakcija), šiuos reikalavimus: 4.4.4 punkto „pirkdamas produktą pirkimo vykdytojas savarankiškai nustato aplinkos apsaugos kriterijus, kurie yra susiję su pirkimo objektu, taikydamas bent vieną iš numatytų aplinkosauginių principų viename, keliuose ar visuose produkto gyvavimo ciklo etapuose“ 4.4.4.3. papunktį „prekei pagaminti, paslaugai teikti ar darbams atlikti naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai“, t. y. siūlomos įrangos gamintojas privalo užtikrinti Europos Sąjungos RoHS (angl. „Restriction of Hazardous Substances“) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment)), draudžiančių gamyboje naudoti  aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį, šviną, šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą. Tiekėjas turi pateikti atitiktį RoHS reikalavimams įrodančius dokumentus: gamintojo atitikties deklaracijos kopiją ar nuorodą į gamintojo puslapį.

	1.14.
	Kartu su pasiūlymu Tiekėjas privalo pateikti gamintojo autorizacijos formą (angl. Manufacture Authorization Form), adresuotą perkančiai organizacijai.



	2. 
	Techniniai reikalavimai duomenų centro komutatoriui Nr. 2
	Tiekėjo siūloma prekė
(pildo tiekėjas)

	2.1.
	Informacija apie prekę
	Nurodyti siūlomos prekės gamintoją, modelį, modifikaciją (jei yra).
bei pateikti visų prekės sudedamųjų/ komplektuojančių dalių sąrašą, nurodant pavadinimus, kiekius ir produktų kodus (angl. „Part Number“/ SKU).
	

	2.2.
	Konstrukcija:
	montuojamas į 19 colių komutacinę spintą (montuoti reikalingos detalės turi būti pridedamos). Montavimui skirti laikikliai ir detalės turi būti komplekte;
ne aukštesnis kaip 1RU.
	

	2.3. 
	Tipas:
	Agregavimo įrenginys, skirtas agreguoti komutatorius (angl. spine).
	

	2.4.
	Maitinimas:
	nominali elektros maitinimo įtampa AC 230 V 50 Hz;
turi būti 2 vienas kitą dubliuojantys integruoti maitinimo šaltiniai;
komplektuojamas su dviem maitinimo kabeliais maitinimo šaltiniui; vienas maitinimo kabelis su Europos kontinentinėje dalyje naudojama jungtimi (CEE 7/7), kitas su IEC 320 C14 jungtimi.
	

	2.5.
	Aušinimas:
	Ne mažiau, kaip trys vienas kitą dubliuojantys ventiliatoriai;
keičiami neišjungiant įrangos ( angl. hot swappable).
	

	2.6.
	Valdymo prievadai:
	turi būti RJ-45 10/100/1000 BaseT Ethernet valdymo prievadas;
turi būti keičiamos terpės SFP prievadas;
turi būti USB A tipo prievadas, konfigūracijos ir programinės įrangos perkėlimui į ir iš komutatorių.
	

	2.7.
	Prievadai:
	turi būti ne mažiau kaip 36 vnt. 40/100Gbps QSFP28 prievadų, palaikantys 1/10/25/40/100 Gbps greičius ir „Ethernet breakout“ funkciją visuose prievaduose;
turi  palaikyti prievadų fizinės terpės modulių keitimą neišjungiant komutatoriaus maitinimo.
	

	2.8.
	Našumas:
	maksimalus galimas komutavimo matricos pralaidumas turi būti ne mažesnis kaip 7,1 Tbps;
maksimalus paketų perdavimas turi būti ne mažesnis kaip 2,3 bpps;
maksimalus saugomų MAC adresų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 255000;
maksimalus IPv4 įrašų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 895000;
maksimalus IPv6 įrašų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 895000; virtualių VLAN identifikatorių kiekis turi būti ne mažesnis kaip 4090; maksimalus virtualių maršrutų parinkimo ir persiuntimo (angl. VRF) įrašų skaičius nemažesnis nei 15900; 
maksimalus komutuojamų Ethernet kadrų ilgis ne mažesnis kaip 9000 baitų; 
prieigos kontrolės sąrašų ACL (angl. Acces Control Lost) įrašų kiekis turi būti ne mažiau kaip 5000 įeinančiam ir 2000 išeinančiam srautui; ne mažiau nei 23,5 GB RAM atminties; 
ne mažesnė nei 128 GB SSD tipo atmintinė; 
turi būti galimybė komutatoriuje talpinti ne mažiau kaip dvi konfigūracijos ir programinės įrangos versijas.
	

	2.9.
	Komutavimo funkcionalumas:
	turi būti palaikomi šie standartai ir protokolai:
IEEE 802.1d Spanning Tree protokolas;
IEEE 802.1w Rapid Spanning Tree protokolas;
IEEE 802.1s Multiple Spanning Tree protokolas;
IEEE 802.1Q VLAN;	
IEEE 802.1p CoS prioritetizavimas;
IEEE 802.3x kadrų siuntimo užlaikymas;
IEEE 802.3ad prievadų loginis sujungimas.

	

	2.10. 
	Reikalavimai maršrutizavimo funkcijoms:
	Turi būti palaikomi šie maršrutizavimo protokolai ir funkcijos: 
a) IPv4 ir IPv6 paketų maršrutizavimas;
b) VRF-Lite (angl. virtual routing and forwarding functions) arba lygiavertis; 
c) OSPFv2, v3; 
d) BGPv4; 
e) Statiniai IPv4 ir IPv6 maršrutai; 
f) PBR (angl. Policy Based Routing); 
g) BFD Statiniams IPv4 maršrutams; 
h) BFD BGP; i) BFD OSPFv2, v3;
j) BFD PIM; 
k) BFD VRRP. 
Turi būti ne mažiau kaip 1000 Virtual Routing and Forwarding (VRF) arba lygiaverčių maršrutizavimo domenų. 
Turi būti statinis maršrutizavimas.
	

	2.11.
	Paslaugos kokybė (angl. QoS):
	turi būti standartas IEEE 802.1p CoS: 
Ethernet kadrų CoS prioretizavimas;
Ethernet kadrų CoS reikšmės išsaugojimas;
Ethernet kadrų CoS reikšmės perrašymas; 
turi būti IP paketų žymėjimas perrašant TOS/DSCP reikšmę ir klasifikavimas pagal:
L2 CoS reikšmes;
L3 TOS ir DSCP reikšmes;
gavėjo / siuntėjo IP adresus;
gavėjo / siuntėjo TCP/UDP prievado numerį;
pagal IP protokolo numerį;
taikomas tiek įeinančiam tiek išeinančiam srautui; 
turi būti įeinančio srauto pralaidumo ribojimas pagal:
prioriteto eiles ir klases;
srautų klasių pralaidumo ribojimą;
bendrą srauto pralaidumo ribojimą;
dviejų lygių hierarchijos taisykles;
išeinančio srauto besąlyginio prioriteto eilė;
siuntimo eilių skaičius kiekvienam prievadui ne mažiau kaip 8.
	

	2.12.
	Saugumo funkcionalumas:
	turi būti paketų filtrai ACL (angl. Accces Control List) pagal:
siuntėjo / gavėjo IP adresą;
siuntėjo / gavėjo TCP/UDP prievado numerį.

	

	2.12.1
	MACsec palaikymas:
	turi būti palaikomas IEEE 802.1ae MAC Security (MACsec) funkcionalumas visuose prievaduose;
turi būti galimybė apjungti su perkančiosios organizacijos turimu Cisco Nexus 9000 serijos komutatoriumi naudojant MACsec;
Šiame punkte nurodytas funkcionalumas neperkamas. Turi būti galimybė įsigyti aktyvuojant papildomas licencijas.
	

	2.12.2

	Prisijungimas:
	turi būti lokalus administratoriaus autentifikavimas pagal vartotojo vardą / slaptažodį; 
turi būti palaikomas centralizuotas administratoriaus autentifikavimas pagal vartotojo vardą/slaptažodį RADIUS protokolu;
turi būti skirtingų teisių suteikimas administratoriui, priklausomai nuo autentifikavimo rezultato.
	

	2.13.
	Reikalavimai apjungimui
	Turi būti MC-LAG (angl. Multi-Chassis Link Aggregation Group). Įrenginiai turi būti pateikti su visais reikalingais komponentais (jungiamaisiais kabeliais, optiniais moduliais, licencijomis) MC-LAG funkcionalumo užtikrinimui. 
Tam, kad užtikrinti aukštą patikimumą sujungimui tarp komutatorių turi būti naudojami ne mažiau kaip 2 (du) jungiamieji kabeliai (kartu su komutatoriumi pateikiamas 1 kabelis). Aukšto patikimumo sujungimui tarp komutatorių turi būti naudojami didžiausios greitaveikos prievadai. Pateikiami jungiamieji kabeliai turi būti ne trumpesni kaip 0,5 m.
	

	2.14.
	Kitos funkcijos ir savybės:
	turi būti NTP serverio ir kliento funkcijos;
turi būti NTPv4 (RFC5905) protokolo palaikymas; 
turi būti duomenų srautų statistikos protokolo NetFlow arba lygiaverčio palaikymas; 
turi būti duomenų srauto įeinančio ar išeinančio iš bet kurio fizinio prievado / VLAN kopijavimas į nustatytą prievadą stebėjimui (angl. Port mirroring); 
turi būti atnaujinamos operacinės sistemos failo maišos (angl. Hash) patikrinimas; 
turi būti galimybė atnaujinti komutatoriaus programinės įrangos dalis, nekeičiant visos operacinės sistemos; 
turi būti automatizuota ryšio pasiekiamumo tikrinimo funkcija, ICMP/TCP/UDP protokolais transportuojant juos IP paketais (ang. IP SLA); 
turi būti palaikomas tiesiogiai prijungtos kaimyninės įrangos atpažinimas LLDP (Link Layer Discovery Protocol) protokolu.
	

	2.15.
	Valdymas ir stebėjimas:
	turi būti valdymo komandinė eilutė CLI (angl. Command Line Interface); 
turi būti valdymo grafinė vartotojo sąsaja (angl. GUI/Web);
 protokolai naudojami prisijungimui prie įrangos valdymo:  
SSHv2 (šifravimas – ne mažiau kaip 128 bitų),
 HTTP, HTTPS;
turi būti palaikomi įrangos stebėsenos protokolai:
SNMPv2c,
SNMPv3 (šifravimas – ne mažiau kaip 128 bitų),
RMON1, 
RMON2, 
Syslog; 
turi būti sisteminių įvykių aptikimas, stebėjimas ir valdymas naudojant įrenginio operacinę sistemą; 
turi būti sisteminių įvykių aptikimas pagal objekto būseną arba ribinės vertės viršijimą; 
aptikus sisteminį įvykį turi būti siunčiamas SNMP ir/arba Syslog pranešimas; 
turi būti programinės įrangos ir konfigūracijos persiuntimas šiais protokolais: TFTP, SFTP, HTTPS.

	

	2.16.
	Kiti reikalavimai:
	Prie komutatoriaus papildomai pateikiami tokie priedai:
68 vnt.  100G QSFP28 modulių, veikiančiu nemažesniu nei 100 metrų atstumu, atjungiamu kabeliu.;
34 vnt. 10 metrų ilgio kabelių tinkančiu pateikiamiems moduliams;
34 vnt. 15 metrų ilgio kabelių tinkančiu pateikiamiems moduliams;
komplektuojami moduliai gali būti ne to paties gamintojo kaip komutatorius, bet turi būti suderinami su siūlomu komutatoriumi.

	


________________________________________________



(3 PIRKIMO DALIS)


KOMPIUTERIŲ TINKLO KOMUTATORIAUS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


	1.
	Bendrieji reikalavimai:

	1.1.
	visa pateikiama techninė įranga privalo būti nauja (negali būti atnaujinta, restauruota (angl. refurbished), nenaudota, pateikta nepažeistoje gamyklinėje pakuotėje;

	1.2.
	tiekėjas turi užtikrinti, kad gamintojas nėra paskelbęs žinios apie siūlomos įrangos gamybos arba tobulinimo nutraukimą (pvz., angl. end of life time ar Discontinued);   

	1.3.
	tiekėjas turi pateikti nuorodą į gamintojo puslapį, kuriame yra tiksli pasiūlymą atitinkančios techninės ar programinės įrangos techninė specifikacija;

	1.4.
	įrangos dokumentai turi būti lietuvių arba anglų kalba. Užrašai ant įrenginio ir jo dalių turi būti anglų arba lietuvių kalba. Gamintojo interneto svetainėje tvarkyklių ir dokumentų paieška atliekama anglų arba lietuvių kalba;

	1.5.
	tiekėjas į savo pasiūlymą turi įtraukti visą aparatinę ir programinę įrangą bei medžiagas, reikalingas šioje specifikacijoje nurodytiems reikalavimams įvykdyti;

	1.6.
	visos programinės įrangos licencija turi būti suteikiama neribotam laikui (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip); 

	1.7.
	visos techninės įrangos maitinimo įtampa turi būti 230V 50Hz su Europos kontinentinėje dalyje naudojama jungtimi (CEE 7/7) (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip);

	1.8.
	techninė įranga privalo veikti be sutrikimų, kai temperatūros režimas techninės įrangos įdiegimo patalpoje yra nuo +10 ºC iki +40 ºC, o santykinė oro drėgmė – 70 proc. ir mažesnė (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip);

	1.9.
	perkamai įrangai  tiekėjas privalo pasiūlyme pateikti įrangos ir visų jos sudėtinių dalių gamintojo identifikacinius kodus;

	1.10.
	saugumo reikalavimai (netaikoma programinei įrangai):

	1.10.1
	standieji ar puslaidininkiniai diskai (angl. HDD/SSD) ar kitos atminties laikmenos gedimo atveju turi būti keičiamos naujomis. sugedusios atminties laikmenos sunaikinamos pirkėjo patalpose ir tiekėjui negrąžinamos;

	1.10.2
	įrangos gedimo atveju iš instaliacijos vietos remontui išvežamą pas tiekėją (jo atstovą) sugedusią įrangą pirkėjas pateikia be joje sumontuotų standžiųjų ar puslaidininkinių diskų (angl. HDD/SSD) ar kitų atminties laikmenų.

	1.11.
	tiekėjas turi užtikrinti, kad įsigyjamoje įrangoje nebūtų įdiegta jokios papildomos programinės įrangos, kuri nėra būtina tokios įrangos funkcionalumui užtikrinti. Paaiškėjus, kad įrangoje yra įdiegta kenkimo programinė įranga, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas:

	1.11.1.
	įranga grąžinama tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte ar geresne, tačiau saugumo reikalavimus atitinkančia įranga;

	1.11.2.
	tiekėjas padengia pirkimo proceso metu pirkėjo patirtą materialinę žalą.

	1.12.
	Garantija:

	1.12.1.
	tiekiamai įrangai turi būti suteikta garantija ne trumpesniam laikotarpiui, kaip tą, kurią suteikia įrangos gamintojas, tačiau ne trumpesniam kaip 36 mėn.; 

	1.12.2.
	garantinio remonto trukmė – ne ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų. Jei sugedusios įrangos per šį laikotarpį pataisyti neįmanoma, ji pakeičiama ekvivalentiška nauja;
garantiniu laikotarpiu tiekėjas privalo pakeisti sugedusią įrangą (įrangos komplektą) remonto laikotarpiui ekvivalentiška (Lietuvos Respublikos teritorijoje, įrangos instaliacijos vietoje) ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo pranešimo apie gedimą gavimo.

	1.12.3.
	siūlomos įrangos techninė priežiūra turi būti atliekama tik įrangos gamintojo autorizuotose techninės priežiūros centruose;

	1.12.4.
	garantinis laikotarpis skaičiuojamas nuo priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos;

	1.12.5.
	garantiniu laikotarpiu tiekėjas privalo atlikti darbus savo lėšomis, įskaitant transportavimo išlaidas.

	1.12.6.
	Garantiniu laikotarpiu pirkėjas nemokamai gauna ir naudoja komutatoriaus programinės įrangos (angl. firmware) klaidų ištaisymus ir naujas versijas.

	1.13.
	Kartu su pasiūlymu Tiekėjas privalo pateikti gamintojo autorizacijos formą (angl. Manufacture Authorization Form), adresuotą perkančiai organizacijai.

	
	



	2.
	Tinklo įranga (BVPŽ kodas - 32420000-3)


	2.1
	Tinklo komutatorius 48 prievadų
	Tiekėjo siūloma prekė
(pildo tiekėjas)

	2.1.1.
	Komplektavimas ir konstrukcija:
	Montuojamas į 19 colių komutacinę spintą (montuoti reikalingos detalės turi būti pridedamos).
Ne didesnis kaip 1RU aukštis.
Turi būti konsolės prievadas su galimybe jungti į kompiuterio USB prievadą (galima naudoti keitiklius).
Ne mažiau kaip 48 10/100/1000BaseT Ethernet prievadai su automatiniu greitaveikos atpažinimu ir nemažiau kaip 4 10G/1G SFP+ lizdais.
Komplektuojamas su nemažiau kaip 8 Ethernet SFP+ 10G veikiančius nemažesniu nei 20km. Atstumu LAN prievadais.
Nemažiau dviejų, vienas kitą dubliuojančiu, aušinimo ventiliatorių. Ventiliatorius galima keisti neišjungiant komutatoriaus.
	

	2.1.2.
	Komutavimo funkcionalumas:
	IEEE 802.1d Spanning Tree protokolas.
IEEE 802.1 Rapid Spanning Tree protokolas,
IEEE 802.1s Multiple Spanning Tree protokolas,
IEEE 802.1Q VLAN,
Ne mažiau kaip 1000 aktyvių VLAN,
Ne mažiau kaip 4000 VLAN identifikatorių,
IEEE 802.3ad prievadų loginis sujungimas,
IEEE 802.3x kadrų siuntimo užlaikymas.
	

	2.1.3.
	Transliavimas grupiniu adresu funkcionalumas
	IGMPv2 (RFC 2236), IGMPv3 (RFC 4604), IGMP snooping palaikymas
	

	2.1.4.
	Maršrutizavimo funkcionalumas:
	IPv4 maršruto parinktuvo protokolai:
Statinio maršrutizavimo palaikymas;
OSPF maršrutizavimo palaikymas (bent iki 1000 maršrutų).
	

	2.1.5.
	Saugumo funkcionalumas:
	Tapatumo nustatymas IEEE 802.1x protokolu.
IP paketų filtrai pagal:
siuntėjo / gavėjo IP adresą;
siuntėjo / gavėjo TCP/UDP prievado numerį;
laiką.
Apsauga nuo neleistino prisijungimo pagal siuntėjo MAC adresą (angl. Port security), ribojant leistinų MAC adresų skaičių.
Dinaminis ARP inspektavimas.
Apsauga nuo neleistino DHCP serverio įjungimo į tinklą (angl. DHCP snooping).
Apsauga nuo neleistino IP adreso keitimo ant vartotojų įrenginių.
Duomenų srauto, įeinančio ar išeinančio iš bet kurio fizinio prievado / VLAN kopijavimas į nustatytą prievadą stebėjimui (angl. Port mirroring).
Lokalus administratoriaus autentifikavimas pagal vartotojo vardą / slaptažodį.
Centralizuotas administratoriaus autentifikavimas pagal vartotojo vardą / slaptažodį RADIUS protokolu.
Skirtingų teisių suteikimas administratoriui, priklausomai nuo autentifikavimo rezultato.
Turi būti 802.1AE protokolo palaikymas. Rakto ilgis ne mažesnis nei 128 bitai.
	

	2.1.6.
	Paslaugos kokybė (angl. QoS):
	IEEE 802.1p CoS.
IP paketų klasifikavimas ir žymėjimas pagal:
L3 TOS ir DSCP reikšmes;
gavėjo / siuntėjo IP adresus;
gavėjo / siuntėjo TCP/UDP prievado numerį.
Įeinančio srauto suskirstymas į klases pagal:
L2 CoS; 
L3 TOS ir DSCP reikšmes.
Įeinančio srauto ribojimas pagal OSI L2/L3/L4 informaciją (MAC siuntėjo ir gavėjo adresą, IP siuntėjo ir gavėjo adresą, TCP/UDP siuntėjo ir gavėjo prievado  numerį).
Priėmimo eilių skaičius kiekvienam prievadui ne mažiau kaip 2.
Siuntimo eilių skaičius kiekvienam prievadui ne mažiau kaip 4.
Išeinančio srauto besąlyginio prioriteto eilė.
	

	2.1.7.
	Valdymas ir stebėjimas:
	SSH v2 (šifravimas – ne mažiau kaip 128 bitų), HTTP, HTTPS.
Komandinė eilutė (angl. command line interface).
Grafinė Web sąsaja.
SNMPv2, SNMPv3 (šifravimas – ne mažiau kaip 128 bitų).
RMON (4 grupės).
Operacinės sistemos ir konfigūracijos persiuntimas TFTP protokolu.
Syslog.
NTP.
Sisteminių įvykių aptikimas, stebėjimas ir valdymas naudojant įrenginio operacinę sistemą:
Įvykių aptikimas pagal:
stebimo objekto būsenos pasikeitimą;
stebimo objekto apkrovos nustatytos ribinės vertės viršijimą.
Stebimas objektas gali būti įrenginio prievadas, procesorius ir pan.
Veiksmai aptikus įvykį:
SMNP pranešimo siuntimas.
Netflow arba lygiaverčio protokolo palaikymas.
	

	2.1.8.
	Suderinamumas:
	Komutatorius turi turėti virtualaus apjungimo (stack) galimybę su pirkėjo turimais Cisco 9300 serijos per bet kuria komutatoriaus sąsają.
	

	2.1.9.
	Kiti reikalavimai:
	Komutatorius turi būti sukomplektuotas iš vieno gamintojo modulių (išskyrus jungiamuosius UTP ir šviesolaidžius). Tiekėjas privalo pasiūlyme pateikti įrangos ir visų jos sudėtinių dalių gamintojo identifikacinius kodus ir kainas.
Įrangos maitinamo įtampa iš 230 V tinklo. Įrenginys turi būti su dubliuotais maitinimo šaltiniais. Sugedus vienam iš maitinimo šaltinių įranga privalo ir toliau atlikti visas numatytas funkcijas.

	





(4 PIRKIMO DALIS)
DUOMENŲ CENTRO KOMUTATORIAUS NR. 4 TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


	1.
	Bendrieji reikalavimai:

	1.1.
	Visa pateikiama techninė įranga privalo būti nauja (negali būti atnaujinta, restauruota (angl. refurbished), nenaudota, pateikta nepažeistoje gamyklinėje pakuotėje.

	1.2.
	Tiekėjas turi užtikrinti, kad gamintojas nėra paskelbęs žinios apie siūlomos įrangos gamybos arba tobulinimo nutraukimą (pvz., angl. end of life time ar Discontinued). 

	1.3.
	Tiekėjas turi pateikti dokumentus, patvirtinančius siūlomos įrangos atitiktį techniniams reikalavimams arba turi pateikti nuorodą į gamintojo puslapį, kuriame yra tiksli pasiūlymą atitinkančios techninės ar programinės įrangos techninė specifikacija.

	1.4.
	Įrangos dokumentai turi būti lietuvių arba anglų kalba. Užrašai ant įrenginio ir jo dalių turi būti anglų arba lietuvių kalba. Gamintojo interneto svetainėje tvarkyklių ir dokumentų paieška atliekama anglų arba lietuvių kalba.

	1.5.
	Tiekėjas į savo pasiūlymą turi įtraukti visą aparatinę ir programinę įrangą bei medžiagas, reikalingas šioje specifikacijoje nurodytiems reikalavimams įvykdyti.

	1.6.
	Visos programinės įrangos licencija turi būti suteikiama neribotam laikui (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip).

	1.7.
	Visos techninės įrangos maitinimo įtampa turi būti 230V 50Hz su Europos kontinentinėje dalyje naudojama jungtimi (CEE 7/7) (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip).

	1.8.
	Techninė įranga privalo veikti be sutrikimų, kai temperatūros režimas techninės įrangos įdiegimo patalpoje yra nuo +10 ºC iki +40 ºC, o santykinė oro drėgmė – 70 proc. ir mažesnė (jei techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip).

	1.9.
	Perkamai įrangai  tiekėjas privalo pasiūlyme pateikti įrangos ir visų jos sudėtinių dalių gamintojo identifikacinius kodus.

	1.10.
	saugumo reikalavimai (netaikoma programinei įrangai):

	1.10.1
	Standieji ar puslaidininkiniai diskai (angl. HDD/SSD) ar kitos atminties laikmenos gedimo atveju turi būti keičiamos naujomis. sugedusios atminties laikmenos sunaikinamos pirkėjo patalpose ir tiekėjui negrąžinamos.

	1.10.2
	Įrangos gedimo atveju iš instaliacijos vietos remontui išvežamą pas tiekėją (jo atstovą) sugedusią įrangą pirkėjas pateikia be joje sumontuotų standžiųjų ar puslaidininkinių diskų (angl. HDD/SSD) ar kitų atminties laikmenų.

	1.11.
	Tiekėjas turi užtikrinti, kad įsigyjamoje įrangoje nebūtų įdiegta jokios papildomos programinės įrangos, kuri nėra būtina tokios įrangos funkcionalumui užtikrinti. Paaiškėjus, kad įrangoje yra įdiegta kenkimo programinė įranga, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas:

	1.11.1.
	Įranga grąžinama tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte ar geresne, tačiau saugumo reikalavimus atitinkančia įranga.

	1.11.2.
	Tiekėjas padengia pirkimo proceso metu pirkėjo patirtą materialinę žalą.

	1.12.
	Garantija (jei techniniuose reikalavimuose duomenų centro komutatoriui Nr. 4 nenurodyta kitaip):

	1.12.1.
	Tiekiamai įrangai turi būti suteikta garantija ne trumpesniam laikotarpiui, kaip tą, kurią suteikia įrangos gamintojas, tačiau ne trumpesniam kaip 60 mėn., į kurią turi būti įskaičiuotas visos kartu komplektuojamos programinės įrangos palaikymas ir atnaujinimai, gamintojo serviso centro pasiekiamumas visą parą (24x7), 365 dienas per metus.

	1.12.2.
	Garantinis laikotarpis skaičiuojamas nuo priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos.

	1.12.3.
	Gamintojo reakcija į užklausą – ne ilgiau kaip kita darbo diena nuo pranešimo apie gedimą, gamintojo įgalioto specialisto atvykimas į įrangos buvimo vietą Lietuvos teritorijoje – sekanti darbo diena nuo pranešimo apie gedimą. Gedimo šalinimo laikas – ne ilgiau kaip 10 d. d. nuo pranešimo apie gedimą.
Sugedusios įrangos pakeitimas – ne ilgiau kaip 10 kalendorinių dienų nuo pranešimo gavimo. Jei sugedusios įrangos per šį laikotarpį pataisyti neįmanoma, ji pakeičiama ekvivalentiška nauja.
Gedimas turi būti pašalintas nuotoliu būdu arba įrangos eksploatacijos vietoje. Jeigu gedimo pašalinti įrangos buvimo vietoje nėra galimybės, aparatinę įrangą remontui išsiveža ir ją pristato atgal tiekėjas savo transportu ir lėšomis.

	1.12.4.
	Tiekėjas turi užtikrinti, kad garantiniu laikotarpiu įrangos remontą atliks įrangos gamintojas ar gamintojo sertifikuoti specialistai, ir pateikti tai patvirtinančius dokumentus (pavyzdžiui, sutartį su sertifikuotu gamintojo įrangos aptarnavimo centru ir t.t.). Reikalavimas netaikomas programinei įrangai..

	1.12.5.
	Garantiniu laikotarpiu tiekėjas privalo atlikti darbus savo lėšomis, įskaitant transportavimo išlaidas.

	1.12.6.
	Visam aptarnavimo laikotarpiui Tiekėjas privalo užtikrinti gamintojo teikiamus nemokamus programinės įrangos atnaujinimus, programinės įrangos klaidų ištaisymus, probleminių klausimų sprendimą gamintojo techninio aptarnavimo centre. Turi būti pateikti įrangos gamintojo serviso paketų kodai. Gamintojo serviso paketai turi būti pateikti visam aptarnavimo laikotarpiui iš karto.

	1.13.
	Prekės turi atitikti  aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos apsaugos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 redakcija), šiuos reikalavimus: 4.4.4 punkto „pirkdamas produktą pirkimo vykdytojas savarankiškai nustato aplinkos apsaugos kriterijus, kurie yra susiję su pirkimo objektu, taikydamas bent vieną iš numatytų aplinkosauginių principų viename, keliuose ar visuose produkto gyvavimo ciklo etapuose“ 4.4.4.3. papunktį „prekei pagaminti, paslaugai teikti ar darbams atlikti naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai“, t. y. siūlomos įrangos gamintojas privalo užtikrinti Europos Sąjungos RoHS (angl. „Restriction of Hazardous Substances“) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment)), draudžiančių gamyboje naudoti  aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį, šviną, šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą. Tiekėjas turi pateikti atitiktį RoHS reikalavimams įrodančius dokumentus: gamintojo atitikties deklaracijos kopiją ar nuorodą į gamintojo puslapį.

	1.14.
	Kartu su pasiūlymu Tiekėjas privalo pateikti gamintojo autorizacijos formą (angl. Manufacture Authorization Form), adresuotą perkančiai organizacijai.

















	2. 
	Techniniai reikalavimai duomenų centro komutatoriui Nr. 4
	Tiekėjo siūloma prekė
(pildo tiekėjas)

	2.1.
	Apibendrinti reikalavimai:
	įsigyjamas komutatorius privalo turėti valdymo galimybę iš užsakovo turimos Cisco Catalyst Center programinės įrangos. Jei tiekėjo siūloma įranga nesuderinama su užsakovo turima Cisco Catalyst Center  programine įranga, tiekėjas privalo pateikti tinklo įrenginių valdymo įrangą su programine įranga (angl. „hardware + software“), kuri valdys  įsigyjamą komutatorių ir užsakovo  turimą tinklo įrangą: Cisco Catalyst 9300, Cisco Catalyst 9200, Cisco Catalyst 3650, Cisco ISR 4000 serijos maršrutizatorius. Teikiant naują tinklo įrenginių valdymo įrangą, tiekėjas privalo organizuoti kursus apmokyti užsakovo personalą instaliuoti ir eksploatuoti jo siūlomą įrangą (ne mažiau 2 žmonių – komutatoriui ir 2 žmonių – valdymo įrangai). Mokymai turi būti organizuojami sertifikuotame įrangos gamintojo mokymo centre ir paremti praktiniais užsiėmimais. Mokymų dalyviams turi būti išduoti įrangos gamintojo sertifikatai. Tiekėjas apmoka visas su mokymais susijusias išlaidas t. y. kelionės, pragyvenimo, draudimo ir kt.;
Komutatorius turi būti sukomplektuotas iš vieno gamintojo modulių;
Komutatorius pateikiamas su visomis licencijomis, reikalingomis nurodytoms funkcijoms palaikyti.
Jei įrenginys komplektuojamas su prenumeratos tipo licencija, jos trukmė turi būti ne trumpesnė nei 36 mėn.
	

	2.2.
	Informacija apie prekę:
	Nurodyti siūlomos prekės gamintoją, modelį, modifikaciją (jei yra),
bei pateikti visų prekės sudedamųjų/ komplektuojančių dalių sąrašą, nurodant pavadinimus, kiekius ir produktų kodus (angl. „Part Number“/ SKU).
	

	2.3.
	Konstrukcija:
	montuojamas į 19 colių komutacinę spintą (montuoti reikalingos detalės turi būti pridedamos). Montavimui skirti laikikliai ir detalės turi būti komplekte;
ne aukštesnis kaip 1RU;
	

	2.4.
	Maitinimas:
	nominali elektros maitinimo įtampa AC 230 V 50 Hz;
turi būti 2 vienas kitą dubliuojantys integruoti maitinimo šaltiniai;
komplektuojamas su dviem maitinimo kabeliais maitinimo šaltiniui; vienas maitinimo kabelis su Europos kontinentinėje dalyje naudojama jungtimi (CEE 7/7), kitas su IEC 320 C14 jungtimi;
	

	2.5.
	Aušinimas:
	turi būti ne mažiau kaip du vienas kitą rezervuojantys aušinimo ventiliatoriai;
vieno iš ventiliatorių gedimas turi neįtakoti įrenginio darbo ir našumo;
turi palaikyti aušinimo ventiliatoriaus keitimą neišjungiant komutatoriaus maitinimo;
oro srauto kryptis aušinimui turi būti iš galo į prieki, kai šaltas oras imamas ne iš prievadų pusės.
	

	2.6.
	Valdymo prievadai:
	turi būti serijinis konsolės prievadas (RJ-45 Serial);
turi būti USB valdymo prievadas (micro/mini/USB) (kartu pateikiamas trijų metrų USB kabelis tinkamas pajungti į kompiuterio USB A tipo lizdą);
turi būti 10/100/1000 BaseT Ethernet valdymo prievadas (RJ-45 Out Of Band);  
turi būti USB prievadas, konfigūracijos ir programinės įrangos perkėlimui į ir iš komutatoriaus.
	

	2.7.
	Prievadai:
	turi būti nemažiau kaip 48 trigubos paskirties 1000BASE IEEE 802.3z, 10GBASE IEEE 802.3ae ir 25GBASE IEEE 802.3by prievadai keičiamiems fizinės terpės SFP/SFP+/SFP28 tipo moduliams įrengti;
turi būti nemažiau kaip 4 dvigubos paskirties 40GBASE IEEE 802.3ba ir 100G BASE IEEE802.3cu prievadai keičiamiems fizinės terpės QSFP+/QSFP28 tipo moduliams įrengti;
turi  palaikyti prievadų fizinės terpės modulių keitimą neišjungiant komutatoriaus maitinimo;
komutatorius turi dirbti su 1000BASE-SX, 1000BASE-LX, 10GBASE-SR, 10GBASE-LR,  10GBASE-ER, 10GBASE-ZR tipo SFP/QSFP moduliais.
	

	2.8.
	Našumas:
	maksimalus galimas komutavimo matricos pralaidumas turi būti ne mažesnis kaip 3 Tbps;
maksimalus paketų perdavimas turi būti ne mažesnis kaip 0,9 Bpps;
maksimalus saugomų MAC adresų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 81000;
maksimalus IPv4 maršrutų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 200000;
maksimalus IPv6 maršrutų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 200000;
virtualių VLAN identifikatorių kiekis turi būti ne mažesnis kaip 4000;
virtualių komutuojamų prievadų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 4000;
maksimalus virtualių maršrutų parinkimo ir persiuntimo (angl. VRF) įrašų skaičius nemažesnis nei 15900:
maksimalus komutuojamų Ethernet kadrų ilgis ne mažesnis kaip 9000 baitų;
maksimalus duomenų srauto statistikos perdavimo įrašų kiekis turi būti ne mažesnis kaip 120000;
prieigos kontrolės sąrašų ACL (angl. Acces Control List) įrašų kiekis turi būti ne mažiau kaip 25000;
ne mažiau nei 16 GB RAM atminties;
ne mažesnė nei 16 GB FLASH tipo atminties;
turi būti galimybė komutatoriuje talpinti ne mažiau kaip dvi konfigūracijos ir programinės įrangos versijas.

	

	2.9.
	Virtualizavimas:
	komutatorius privalo turėti funkcionalumą virtualiam apjungimui į vieną loginį įrenginį (stekuojamas) su tokio pačio modelio komutatoriais;
virtualiam apjungimui turi būti naudojami bet kurie 10G, 40G arba 100G prievadai;
turi būti funkcionalumas dubliuoti virtualaus apjungimo kanalą, ne mažiau kaip 2 (dviejuose) vienas kitą rezervuojančiuose prievaduose;
virtualus loginis įrenginys turi būti valdomas vienu IP adresu;
virtualiai apjungtuose įrenginiuose turi būti naudojama vieninga ir sinchronizuota L2 ir L3 lygio informacija;
virtualiai apjungtuose įrenginiuose turi būti naudojama vieninga konfigūracija;
vieno iš fizinių įrenginių gedimo atveju, virtualus įrenginys turi tęsti darbą be sistemos pakartotinio paleidimo (perkrovimo).
	

	2.10.
	Komutavimo funkcionalumas:
	turi būti palaikomi šie standartai ir protokolai:
IEEE 802.1d Spanning Tree protokolas;
IEEE 802.1w Rapid Spanning Tree protokolas;
IEEE 802.1s Multiple Spanning Tree protokolas;
IEEE 802.1Q VLAN;	
IEEE 802.1p CoS prioritetizavimas;
IEEE 802.3x kadrų siuntimo užlaikymas;
IEEE 802.3ad prievadų loginis sujungimas;
IEEE 802.1ba AV Bridging (AVB).

	

	2.11. 
	Reikalavimai maršrutizavimo funkcijoms:
	turi būti Layer 3 virtualūs prievadai (VLAN);
turi būti pirmo šuolio patikimumo protokolas (VRRP) arba lygiavertis;
turi būti IPv4 maršruto parinktuvo protokolai:
statiniai maršrutai;
OSPFv2 (RFC 2328),
RIPv2 (RFC 2453),
BGPv4 (RFC 1771),
IS-ISv4 (RFC 4205);
turi būti IPv6 maršruto parinktuvo protokolai:
statiniai maršrutai,
RIPng (RFC 2080),
OSPFv3 (RFC 5340),
BGPv4 (RFC 1771);
turi būti sąlyginis maršrutizavimas priverstinai nukreipiant paketus priklausomai nuo siuntėjo/gavėjo IP adreso ir/arba TCP/UDP  prievado numerio;
turi būti technologija, užtikrinanti atsakymus į ARP užklausas skirtas ne lokalaus tinklo potinkliams (Proxy ARP);
turi būti tinklo segmentavimo technologijos:
VRF virtualios maršrutizavimo lentelės,
VXLAN segmentavimas,
MPLS (L2VPN, L3VPN) segmentavimas.
	

	2.12.
	Transliavimo grupiniu adresu funkcionalumas:
	turi būti Multicast maršrutizavimas:
PIM Sparse Mode (RFC 2362),
PIM Dense Mode (RFC 3973),
PIM Source Specific Multicast (RFC 3569);
Turi būti palaikomi protokolai:
IGMPv2 (RFC 2236),
IGMPv3 (RFC 4604) snooping,
MLDv1 (RFC 2710),
MLDv2(RFC 3810) snooping.
	

	2.12.
	Paslaugos kokybė (angl. QoS):
	turi būti standartas IEEE 802.1p CoS: 
Ethernet kadrų CoS prioretizavimas,
Ethernet kadrų CoS reikšmės išsaugojimas,
Ethernet kadrų CoS reikšmės perrašymas;
turi būti IP paketų žymėjimas perrašant TOS/DSCP reikšmę ir klasifikavimas pagal:
L2 CoS reikšmes,
L3 TOS ir DSCP reikšmes,
gavėjo / siuntėjo IP adresus,
gavėjo / siuntėjo TCP/UDP prievado numerį,
pagal IP protokolo numerį,
taikomi tiek įeinančiam tiek išeinančiam srautui;
turi būti įeinančio srauto pralaidumo ribojimas pagal:
prioriteto eiles ir klases,
srautų klasių pralaidumo ribojimą,
bendrą srauto pralaidumo ribojimą,
dviejų lygių hierarchijos taisykles,
išeinančio srauto besąlyginio prioriteto eilė,
siuntimo eilių skaičius kiekvienam prievadui ne mažiau kaip 8.
	

	2.13.
	Saugumo funkcionalumas:
	turi būti IEEE 802.1AE MACsec standarto protokolas L2 ryšio šifravimui tarp komutatorių, visuose duomenų perdavimo prievaduose;
turi būti palaikomas AES-256 MACsec šifravimo algoritmas, prie bet kurios palaikomos prievado greitaveikos;
turi būti paketų filtrai ACL (angl. Accces Control List) pagal:
siuntėjo / gavėjo IP adresą,
siuntėjo / gavėjo TCP/UDP prievado numerį,
paketo antraštės protokolo numerį,
laiką;
turi būti apsauga nuo neleistino prisijungimo pagal siuntėjo MAC adresą (angl. Port security), ribojant leistinų MAC adresų skaičių;
turi būti apsauga nuo neleistino DHCP serverio įjungimo į tinklą (angl. DHCP snooping);
turi būti apsauga nuo neleistinų ARP užklausų ir atsakymų (angl. Dynamic ARP inspection);
turi būti privataus VLAN funkcionalumas arba lygiavertis;
turi būti tapatumo nustatymas IEEE 802.1x protokolu;
turi būti lokalus administratoriaus autentifikavimas pagal vartotojo vardą / slaptažodį;
turi būti palaikomas centralizuotas administratoriaus autentifikavimas pagal vartotojo vardą/slaptažodį RADIUS protokolu;
turi būti skirtingų teisių suteikimas administratoriui, priklausomai nuo autentifikavimo rezultato.
	

	2.14.
	Automatizavimas:
	turi būtu API sąsaja (angl. Application Programing Interface);
turi būti palaikomi NETCONF, RESTCONF protokolai;
turi būti palaikomi YANG duomenų modeliai.
	

	2.15.
	Kitos funkcijos ir savybės:
	turi būti DHCP serverio ir kliento funkcijos;
turi būti NTP serverio ir kliento funkcijos;
turi būti NTPv4 (RFC5905) protokolo palaikymas;
turi būti IP adresų transliavimo funkcija NAT, palaikoma ne mažiau kaip 2000 transliacijų;
turi būti duomenų srautų statistikos protokolo NetFlow arba lygiaverčio palaikymas;
turi būti duomenų srauto įeinančio ar išeinančio iš bet kurio fizinio prievado / VLAN kopijavimas į nustatytą prievadą stebėjimui (angl. Port mirroring);
turi būti integruotas paketų surinkimo ir analizės įrankis, su galimybe saugoti duomenis lokaliai ar juos eksportuoti;
turi būti galimybė atpažinti ir klasifikuoti gerai žinomų aplikacijų duomenų srautą, palaikoma nemažiau kaip 1000 skirtingų aplikacijų, iš kurių nemažiau kaip 100 būtų dirbančios su šifruotu duomenų srautu;
turi būti atnaujinamos operacinės sistemos failo maišos (angl. Hash) patikrinimas;
turi būti galimybė atnaujinti komutatoriaus programinės įrangos dalis, nekeičiant visos operacinės sistemos;
turi būti galimybė minimaliomis pastangomis visiškai sustabdyti duomenų srauto apdorojimą, vykdant įrangos priežiūros ar dalių keitimo darbus; turi būti automatizuota ryšio pasiekiamumo tikrinimo funkcija, ICMP/TCP/UDP protokolais transportuojant juos IP paketais (ang. IP SLA);
turi būti palaikomas tiesiogiai prijungtos kaimyninės įrangos atpažinimas LLDP (Link Layer Discovery Protocol) protokolu;

	

	2.16.
	Valdymas ir stebėjimas:
	turi būti valdymo komandinė eilutė CLI (angl. Command Line Interface);
turi būti valdymo grafinė vartotojo sąsaja (angl. GUI/Web);
protokolai naudojami prisijungimui prie įrangos valdymo: SSHv2 (šifravimas – ne mažiau kaip 128 bitų), HTTP, HTTPS;
turi būti palaikomi įrangos stebėsenos protokolai:
SNMPv2,
SNMPv3 (šifravimas – ne mažiau kaip 128 bitų),
RMON1, 
RMON2, 
Syslog;
turi būti sisteminių įvykių aptikimas, stebėjimas ir valdymas naudojant įrenginio operacinę sistemą;
turi būti sisteminių įvykių aptikimas pagal objekto būseną arba ribinės vertės viršijimą;
aptikus sisteminį įvykį turi būti siunčiamas SNMP ir/arba Syslog pranešimas;
turi būti galimybė aprašyti konfigūracijos pakeitimą sisteminiame žurnale atsiradus pasirinktam įrašui;
turi būti programinės įrangos ir konfigūracijos persiuntimas šiais protokolais: TFTP, SFTP, HTTPS.
	

	2.17.
	Kiti reikalavimai:
	prie komutatoriaus papildomai pateikiami tokie priedai:
1 vnt. 100G BASE pasyvus tiesioginio sujungimo kabelis (DAC tipo), ne trumpesnis nei 0.5 metro ilgio;
komplektuojami SFP/SFP+/QSFP/DAC kabeliai turi būti to paties gamintojo kaip komutatorius.
	



________________________________________________
























[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc205814604]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI 
1 lentelė 
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	1.  
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką: 
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam; 
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą; 
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje; 
4) nusikalstamą bankrotą; 
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą; 
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą; 
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą; 
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose. 
 
Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl: 
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 
 
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus (supaprastinto pirkimo atveju – tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar dėl asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus), per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 
 
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus. 
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 
· išrašo iš teismo sprendimo arba 
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba 
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 
 
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento1. 
 
Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus.  
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 
 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 
 

	2.  
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose. 
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 

	3.  
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą.  
 
Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl: 
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus. 
 
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu: 
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus; 
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų); 
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu. 
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma: 
 
· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento, 
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 
 
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento2. 
 
Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.  
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 
 
2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma: 
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/. 
 
Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 
 
2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 
 
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento3. 
 
Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 

	4.  
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 
 

	5.  
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.  
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 

	6.  
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 

	7.  
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį.  
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų.  
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją:  
 
https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3 
 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 
 

	8.  
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 

	9.  
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija.  
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją:  
 
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1 
 
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas 
 
 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 
 

	10.  
 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai. 
 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php 
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose 
 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 

	11.  
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją. 
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 
 

	12.  
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu:  
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją.  
	Tiekėjas, kiekvienas tiekėjų grupės partneris, subtiekėjas ir kitas ūkio subjektas, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas 
 
 




__________


[bookmark: _Ref38291379][bookmark: _Ref38291394][bookmark: _Ref38898251][bookmark: _Toc205814605]Pirkimo sąlygų 4 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________


[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc205814606]Pirkimo sąlygų 5 priedas „Pasiūlymo forma“

PASIŪLYMAS
Tinklo įrangos pirkimas

	[bookmark: _Hlk109209920]Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai), adresas (-ai), juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.)
	


	Tiekėjo valdymo ir (ar) priežiūros organas (nurodoma, jeigu turi) 
	

	Tiekėją kontroliuojantis juridinis ar fizinis asmuo[footnoteRef:2] (nurodoma, jeigu turi) (taikoma, kai yra nustatytas LR Viešųjų pirkimų įstatymo (toliau –  VPĮ) 47 str. 9 d.) [2:  Sąvoka „kontroliuojantys asmenys“ aiškinama vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatomis:
- Kontroliuojantis asmuo – individualios įmonės savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame asmenyje:
1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime arba
2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mažesnė kaip 10 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi:
a) juridinių asmenų atveju – asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal Lietuvos Respublikos įmonių grupių konsoliduotosios finansinės atskaitomybės įstatymą, arba asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal kitų valstybių teisės aktus, įgyvendinančius Direktyvoje 2013/34/ES nustatytus reikalavimus;
b) fizinių asmenų atveju – sutuoktiniai, tėvai ir jų vaikai (įvaikiai)] 

	

	Ūkio subjektų grupės dalyvį kontroliuojantis juridinis ir (ar) fizinis asmuo, ir (ar) valdymo organas, ir (ar) priežiūros organas (nurodoma jeigu turi, kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė) (taikoma, kai yra nustatyti pašalinimo pagrindai ir/arba kai yra nustatytas VPĮ 47 str. 9 d.)
	

	Ūkio subjektą kontroliuojantis juridinis ir (ar) fizinis asmuo1, ir (ar) valdymo organas, ir (ar) priežiūros organas (nurodoma jeigu turi) (taikoma, kai yra nustatyti pašalinimo pagrindai ir/arba kai yra nustatytas VPĮ 47 str. 9 d.)
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė, telefono numeris, el. pašto adresas
	


1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis Pirkimo sąlygomis ir patvirtiname, kad mūsų siūlomos Prekės/Paslaugos atitinka visus pirkimo dokumentuose nurodytus keliamus reikalavimus.
2. CVP IS elektroninėmis priemonėmis pateikdami pasiūlymą, patvirtiname, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir CVP IS elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.
3. Patvirtiname, kad jei pasiūlyme nenurodyti kolegialaus priežiūros/valdymo organų nariai, šie organai juridiniuose asmenyse nėra sudaryti (taikoma, kai pirkimo dokumentuose nustatyti pašalinimo pagrindai).

[bookmark: _Hlk159404481]INFORMACIJA APIE PREKIŲ GAMINTOJĄ (dėl atitikties VPĮ 37 str. 9 d. 1 p. reikalavimams) 



1 lentelė. Tiekėjo kainos pasiūlymas (fiksuota kaina) (įskaitant visus Lietuvoje galiojančius mokesčius)

Teikdami šį pasiūlymą patvirtiname, kad į mūsų siūlomą Prekių kainą yra įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos pirkimo sutarties vykdymo išlaidos ir, kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias, teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi Techninės specifikacijos reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į siūlomą Prekių kainą. 

	Pirkimo dalies Nr.
	
Pirkimo objektas
	
Kiekis
	
Mato vienetas
	
Vnt. kaina Eur be PVM
	Bendra pirkimo dalies pasiūlymo kaina Eur be PVM 
(3 x 5)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	NKSC darbuotojų darbo vietoms skirti komutatoriai
	10
	Vnt.
	
	

	PVM (tarifas/jį šioje vietoje skliausteliuose įrašo tiekėjas) suma**:
	

	Bendra pirkimo dalies pasiūlymo kaina, Eur su PVM:
	

	2.
	Duomenų centrų tinklo komutatoriai Nr.2
	2
	Vnt.
	
	

	PVM (tarifas/jį šioje vietoje skliausteliuose įrašo tiekėjas) suma**:
	

	Bendra pirkimo dalies pasiūlymo kaina, Eur su PVM:
	

	3.
	NKSC duomenų centrų ir vietinio tinklo įranga
	10
	Vnt.
	
	

	PVM (tarifas/jį šioje vietoje skliausteliuose įrašo tiekėjas) suma**:
	

	Bendra pirkimo dalies pasiūlymo kaina, Eur su PVM:
	

	4.
	Duomenų centrų tinklo komutatoriai Nr. 4
	12
	Vnt.
	
	

	PVM (tarifas/jį šioje vietoje skliausteliuose įrašo tiekėjas) suma**:
	

	Bendra pirkimo dalies pasiūlymo kaina, Eur su PVM:
	



** Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, tiekėjas atitinkamos pasiūlymo skilties nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: _________________________________.

Visos pasiūlymuose nurodytos kainos turi būti nurodomos dviejų skaičių po kablelio tikslumu. 



2 lentelė. Reikalaujami dokumentai, pateikiami kartu su pasiūlymu
	Eil.
Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1.
	Jungtinės veiklos sutarties skaitmeninė kopija (jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė). 
	

	2.
	Įrodymai, patvirtinantys Tiekėjo galimybes pirkimo sutarties vykdymo metu naudotis kitų ūkio subjektų, kuriais remiamasi kvalifikacijai atitikti, pajėgumais (pvz., ketinimų protokolas, subtiekėjo deklaracija ar pan.) (jeigu pasitelkiami).
	

	3.
	Užpildyta EBVPD elektroninė forma (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas)
	

	4. 
	Užpildytos specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedo „Cyber range sistemai skirtų atminties modulių techninė specifikacija“ lentelė.
	

	5. 
	Atitiktį Techninės specifikacijos reikalavimams įrodantys dokumentai, nuorodos į interneto svetaines, kaip to reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Cyber range sistemai skirtų atminties modulių techninė specifikacija“ (jei informacija teikiama ne 2 priedo lentelėje, bet atskirame dokumente).
	

	
	
	

	
	
	







3 lentelė. Ūkio subjektai (įskaitant kvazisubtiekėjus - fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju), kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų keliamus kvalifikacijos reikalavimus
	Eil.
Nr.
	Ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiasi tiekėjas, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus/kito subtiekėjo/kvazisubtiekė-
jo pavadinimas, kodas***
	Adresas
	Perduodami įsipareigojimai
	Perduodamų įsipareigojimų (veiklos) dalis nuo visos pirkimo sutarties (Eur arba %)
	Kvalifikacijos reikalavimo Nr.

	1.
	Ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus:
	
	pildoma, jei ūkio subjektas vykdys sutartinius įsipareigojimus subtiekimo pagrindu
	
	

	1.1.
	
	
	
	
	

	2.
	Kvazisubtiekėjai (fiziniai asmenys, kuriais remiamasi kvalifikacijai atitikti, ir kurie bus įdarbinti sutarties vykdymui):
	
	
	
	

	2.1.
	
	
	
	
	


*** Pildyti tuomet, jei pirkimo sutarties vykdymui bus pasitelkti subtiekėjai. Tiekėjui pasiūlyme šių subjektų nenurodžius, vėliau jų pasitelkti nebus leidžiama..
Ši lentelė pildoma (jei taikoma) atskirai kiekvienai pirkimo daliai

4 lentelė. Subtiekėjams / subteikėjams / subrangovams numatomos perduoti veiklos (privaloma nurodyti) ir šių ūkio subjektų pavadinimai (jei žinomi)
	Eil.
Nr.
	Subtiekėjai (nurodomi subtiekėjai, kurių pajėgumais nesiremiama kvalifikacijai atitikti) pavadinimas, kodas
	Adresas
	Perduodama veikla
	Perduodamų įsipareigojimų (veiklos) dalis nuo visos pirkimo sutarties (Eur arba %)

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	


Ši lentelė pildoma (jei taikoma) atskirai kiekvienai pirkimo daliai


5 lentelė. Konfidenciali informacija[footnoteRef:3] [3:  Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra informacija nurodyta Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 punkte. Jei Tiekėjas nenurodo konfidencialios informacijos, laikoma, kad tokios Tiekėjo pasiūlyme nėra. 
] 

	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Paaiškinimai, įrodantys, kad šios lentelės 2 stulpelyje nurodyta informacija yra konfidenciali

	1.
	
	

	2.
	
	

	...
	
	


Vadovaujantis Viešųjų pirkimo įstatymo 86 straipsnio 9 dalimi, Perkančioji organizacija laimėjusio Tiekėjo pasiūlymą, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, paskelbs CVP IS. 


Pasiūlymas galioja 3 (tris) mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.











Pirkimo sąlygų 6 priedas



___________________________________
(Tiekėjo/subtiekėjo pavadinimas)
___________________________________
(Pirkimo vykdytojo pavadinimas)

TIEKĖJO/ SUBTIEKĖJO DEKLARACIJA
__________________
(Data)
Patvirtinu, kad mano atstovaujamo tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, nustatytas ribas t.y.:
(a) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra Rusijos pilietis arba Rusijoje įsisteigęs fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga;
(b) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kurio nuosavybės teisės tiesiogiai ar netiesiogiai daugiau kaip 50 % priklauso šios dalies a) punkte nurodytam subjektui;
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nėra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
(d) a)-c) punktuose išvardyti subjektai nedalyvauja subtiekėjais, tiekėjais ar subjektais, kurių pajėgumais remiasi mano atstovaujamas tiekėjas, tais atvejais kai jiems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės.
Patvirtinu, kad tiekėjui/subtiekėjui kuriuos esu pasitelkęs ar pasitelksiu ateityje, ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, prekių (ir jų sudedamųjų dalių) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.
Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti Pirkimo vykdytoją.
_________			_____________________
(Parašas) 			(Vardas, pavardė, pareigos)




























Pirkimo sąlygų 7 priedas

	
(tiekėjo pavadinimas)
	
(adresatas (perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)

NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš, ___________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ ,
(tiekėjo pavadinimas)    
dalyvaujantis (-i) ______________________________________________________________
(perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)
vykdomame  _____________________________________, atitinka toliau nurodomus reikalavimus:
(pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data)

/Perkančioji organizacija / perkantysis subjektas žemiau esančiame sąraše palieka tik tas eilutes, kurios atitinka pirkimo dokumentuose keliamus nacionalinio saugumo reikalavimus tiekėjams/



	×
	tiekėjo siūlomos prekės nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 37 straipsnio 9 dalies 1 punktu, prekių gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo nėra registruoti (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. (_____________)
(pirkimo dokumentų punktai)

	
	

	
	





	×
	tiekėjo siūlomos teikti paslaugos nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 2 punktu, paslaugų teikimas nebus vykdomas iš VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų. (_____________)   
(pirkimo dokumentų punktai)

	
	

	
	




	×
	tiekėjas neturi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 47 straipsnio 9 dalimi, jis pats, jo subtiekėjai ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ar juos kontroliuojantys asmenys nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. (_____________)

	
	

	
	


(pirkimo dokumentų punktai)

Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.

Suprantu, kad vadovaudamasis VPĮ 39 straipsnio 4 dalimi, perkantysis subjektas bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių atitiktį VPĮ 37 straipsnio 9 dalies reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

Suprantu, kad jeigu pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu, turės būti pateikti perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto nurodyti atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams patvirtinantys dokumentai.



____________________                             ____________________	                   ___________________
(pareigos)                                                           (parašas)                                                 (vardas ir pavardė)
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